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[TepeBonueckast nesrenbHOCTh KoHcTanTnHa MBanoBuya TuMKOB-
ckoro (1814-1881) no cux mop He ocBeleHa B OT/AEIEHOM UCCIIEIOBAaHHH;
1esb MOeil paboThl — BOCHOIHUTH 3TOT Npoben. TUMKOBCKUit — mocTa-
TOYHO M3BecTHas ¢purypa B uctopun Poccun XIX B. O HeM 0OBIKHOBEHHO
YIOMHUHAIOT B OJJHOM PSAY C cOOPaThsIMU 1O TEPY U SAMHOMBIIICHHHKA-
MH, HO IIPH 3TOM Bcerna onHO00K0. CIEenHaNCTHI IT0 HCTOPUH ITepeBoa
U UCIAHCKON JUTEPaTyphl HE BCIIOMHHAIOT, YTO OH OBLT meTpamieBieM’;
HCTOPUKHU PEBONIOLMOHHOIO JBM)KEHUS HE NMULIYT, 4YTO OH Aan Poccun
KOMMEHTHPOBAHHBIC, (PUIOJOTHYESCKH OCMBICIICHHBIC MEPEBOBI 3HAME-
HUTEHIINX HCIAHCKUX aBTOPOB.

JIBe 5TH Ba)KHBIE MIIOCTACH MOITUYECKU OOBEAMHUINCH B BBICKA3bI-
BaHuM JlocToeBckoro, nerpaiiesua 1 aureparopa. B «Ilokazanusax Cnen-
CTBEHHOH KomMuccumy JIoCTOEBCKUI HUYEro HE TOBOPUT O JIUTEPATyPHBIX
3aHATUAX THUMKOBCKOTO, €My 3allOMHHJIOCH €rO IIbUIKOE YBJIEYCHHE
JOKTpUHOU DYypbe U «IBYCMBICIIEHHOCTh)» BIEYATIICHHUS, TPOU3BEACHHO-
ro TUMKOBCKMM Ha omHON n3 «IATHHI» M.B. IleTpameBckoro oceHbro
1848 r. U JocToeBckuit 3akirouaet: «HekoTopble mpuHUMAaNH €ro 3a uc-
TUHHBIH, JareppoTUIHO BepHbIN cHUMOK ¢ JloH-Kuxora u, MOXKeT ObITb,
He omubanucey [9, ¢. 153]. CnenmnanucraM-10CTOCBCKOBEaM U3BECTHO,
yT0 TUMKOBCKUN (QUrypuUpoOBal Kak IEPCOHA)X HE3aBEPILEHHOW penak-
uun «JIBoliHukay», a Jleonua I'poccman Ha3piBan THMKOBCKOTO OMHUM U3
npororunoB Kupuinosa B «becax» Jlocroesckoro [7, c. 72, 195-107].

B crpaBouHbIX u3gaHUsIX CBeACHUM 0 THMKOBCKOM MHOIO, OJHAKO
B IIOJIHOW Mepe ero *U3Hb U TBOPUECTBO HE OCBelleHbl Hurae. Camblit
pa3BepHYTHIIT 04EPK JaeTcs B JIEKTPOHHOI DHIMKIoneanu boopyiicka®.
B mepBom ab3arie cTaThi 0 HEM CKa3aHo: « Y3HHK boOpyiicKkoi KpemocTH.
Yausepcurerckuii Tosapum I1.I1. Epmosa (aBropa ckasku «Konék-Iop-
OyHOK»). VcTopuk Tearpa, >XypHAJIUCT, COTPYIHUK «ChIHa OTeYecTBay.
Kamnuran 2 panra, aBTop IyTeBbIX BOCIIOMUHAHUM U nepeBonos “Hcnan-
ckmit Tearp” (3. 1843 r)» [34].

MHe Kak HCTOPUKY IIepeBo/ia, COCTaBUTEI0 bubnuorpaduu «cnan-
CKasl TUTEpaTypa B PyCCKUX MepeBojax u kputukey» [10] ObL10 U3BECTHO,
gyro K.J. TumkoBckuii B 1841 1. omybnukoBan crareio «lcTopus ncnas-
CKOTO Tearpa OT caMoro ero Hadana a0 BpemeH Jloms-ae-Bera»®, a Takxke
uznan ceom mnepeBonbl u3 Ceppanrteca, Kanpnepona, ®dpancucko ae

I' B sToM konTekcte, kak nepesopuuk, K.M. TUMKOBCKHMI TPHKIBI YIOMSHYT

B «Ouepkax MCTOPUU HUCIMAHO-PYCCKUX JIUTEparypHbIX oTHomeHui XVI-XIX BB.»
ML.II. Anexceesa [1, c. 147, 178, 179].

2 Duuuknonenus bobpyiicka co3znana 1o nogo6uo Bukuneauu, Ho coOpaHbl B HEH
TOJIBKO T€ (DaKThI U CBEACHHS, KOTOPBIE TaK MM HHaYe KacaloTcs bobpyiicka.

3 B cepenune XIX B. He GbUIO OOIIENPUHATBHIX OPABUI UL HEPEIauyd MCIAHCKHUX
WMEH cOOCTBEHHBIX; THMKOBCKHN BBOAMI CBOIO, JOBOJBHO IIPOTUBOPEUUBYIO, CHCTEMY
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Poxaca, Mopatuna u MopeTto, — Bce 3TO OH OCYIIECTBHJI B MOJIOIOCTH,
elie 70 Jefia neTpaleBLes.

MHe ObIJI0 HHTEPECHO BBISICHUTD, YEM €IIIe U3BECTEH THMKOBCKUI-TTH-
Teparop. YAaloChb YCTAaHOBUTb, YTO THMKOBCKHH NEpPEBOAMI TaKxkKe
¢ (paHIy3CcKOTo: B MaTepHajax o MeTpalleBlax YHOMSIHyTa ero pabora
Haj Tpyaamu ¢pannysckux (ypbepucro Kanrarpens u Koncuaepana®.
DTH TeKCTHI He ObLTN HamevyaTaHbl. MHOTO MO3XKe, yKe TOoCcIe BO3Bpalle-
HUS U3 CCBUIKU, TUMKOBCKUH ONMyOIMKOBAJI IEPEBOJ COBEPLICHHO HHOTO
pona: onposepxeHue Ha PenanoBy «Kusup Hucyca» apxumaninpura
Brnagumupa (Pene-®pancya ['erte) [4]. U 9T0 coBCceM HE YIUBHUTENHHO:
MEMYapHuCThl SIUHOAYIIHO CBUICTENBCTBYIOT, YTO THMKOBCKHI M BO
BpeMeHa cBoero yprepu3Ma OBUT Y4eIOBEKOM TTyOOKO BEPYIOIIUM U pe-
auruo3useiM. JImutpuii JI. AXpairyMoB B CBOMX BOCIOMHHAHUAX IpU-
BOIUT TaKOW 3MU307, cilyduBLIMiica Ha CeMEHOBCKOHM IJIOLIaau mepexn
«Ka3HBIO» JIBAJIATH OJHOTO MeTpameBna: « HUKToO U3 HAaC He OTO3BAJICS
Ha MPU3bIB CBSILIEHHUKA K UCIOBEIU — MBI CTOSUIM MOJYa, CBSIIEHHUK
CMOTpEII Ha BCEX HAac U MOBTOPHO IIPU3bIBAJI HAC K UCIIOBeU. Torna oguH
u3 Hac — TUMKOBCKMIA — MOJOLIEN K HEMY M, NOLIENTABIIUCE C HUM,
noriesioBan EBanresnue u Bo3Bparuiics Ha cBoe MmecTo» [18, c. 206].

Bort cnincok nepeBooB THMKOBCKOTO, UMEIOIUX OTHOIIEHUE K HC-
MIAHCKOM JuTeparype:

Mueenv Cepsanmec. Cuna kposu: IloBects Murens CepBanreca //
OreuectBennsnie 3anuckn. 1839. T. 1. Ne 1. Ota. III. C. 150-175.

[Depuanoec oe Mopamun JI. Oe. Ykazan aBrop: K. TumkoBckuiA].
Hcropus mcmaHCKOro Tearpa OT CaMoOro ero Hadama jao BpemeH Jlo-
m>-ae-Bera // IlanTeoH pycckoro M Bcex eBpomeickux TeaTrpoB. 1841.
Y.1.Kn. 2. C. 1-18.

Jon-®pancucko de-Poxac. Huxto xpome Kopoisi, nin braroponHsrit
semitenenen [apcus-nens-Kactanpsp: [pama // OtedecTBeHHBIE 3amu-
cku. 1842. T. 25. Ne 11. C. 137-184.

Ileopo Kanvoepon. Xusup ecth con; CanaMedcKuid anbkambi //
Ucnanckuit Tearp. CII6.: Tum. K. XXepnakora, 1843. T. 1: Kanpuepos.
XII, 210 c.

Mopamun. Cornacue aesymek: Komenust B 3-x 1. // CblH oTe4ecTBa.
1843. Ne 2. Otp. IV. C. 1-100.

TPAHCKPUILUH. AKTyalIbHbI€ HBIHE HOPMATUBBI cM.: [ unapeeckuil P.C., Cmapocmun b.A.
WHocTpaHHbIe IMEHA U Ha3BaHHs B pycckoM Tekcte. M.: Bricias mkona, 1985. 303 c.

4 Vmeercs B Buny kuura: Felix Francois Jean Cantagrel «Le Fou du Palais-
Royale» — u3noxenue yuenuss Oypoe B popme Oecennt B caay [lane-Posuib, u nepbrit
ToM «Destinée sociale» Buxropa Koncunepana [21, c. 72].
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Jon Aseycmun Mopsmo. MyxecTBo U mpaBocyane, uiu PukoomoOpe
Anpkamuiickuid: Komenus // Peniepryap u Ilanteon. 1845. T. 2. Ku. 9.
C. 634-696.

Muesnw Cepsanmac. Puakonste n Kopragunwo. Mcmanckue TaitHbI:
ITosects // CoiH oreuectBa. 1847. Ku. 5. Ota. IV. C. 1-22.

OmnybnukoBanHas B 1841 1. cratest «VIcTopus NCIAHCKOTO TeaTpa OT
camoro ero Hayaia 10 BpemeH Jloms-ae-Bera» mo cux mop cuutanachk
aBTOPCKOil. MHE yanoch yCTaHOBHUTH, YTO CTAThsI 3TA MPEACTABISCT CO-
6o TouHbIH mepeBoj «Discurso historico» u3 HemaBHei kauru Jleanapo
®epranneca Mopatuna «Origenes del Teatro Espaiiol» (1830-1831);
mo3xe, B 1843 r., TUMKOBCKHIA OITyOIMKOBAJ U MEPEBO]] €r0 3HAMEHUTON
neechl «El si de las nifasy («Cornacue aeByuiek»). [lpu atom B mpume-
yaHuM, noAnucanHoM «Pen.», THUMKOBCKHI Ha3BaH aBTOPOM CTaTbH, a HE
nepeBonuuKkoM: «IlouTeHHBIH aBTOp 3TOH CTaTbU, U3YyYUB HMCIIAHCKUI
SI3BIK, C TFOOOBBIO 3aHUMAETCS HCCICAOBAHUEM BAKHEUIINX MTAMSITHUKOB
HCTIAaHCKOM JINTepaTypsl U o0eman coo0marb HaM U BIIPEIb Pe3yIbTaThl
cBoero usydyenus. Pen.». [Ipumeuanue 310, BEpOSITHO, IPUHAIIIEKAIIO Pe-
nakropy «IlanTeona pycckoro u Bcex eBponeiickux tearpos» ®.A. Konu,
KOTOPBIU caM MepeBes HECKOIIBKO NCTIAHCKUX MPOU3BeeHnH [2, c. 41-42;
26, c.305-306; 33, c. 193-207], a Tax>xe Hanucaa TPU PelieH3UN Ha KHUTY
niepeBonioB TumkoBckoro u3 Kampaepona [cm.: 10, c. 130].

Wrak, nepeq HaMu NEPeBOJl, @ HE aBTOPCKUIM TEKCT — HO UMEHHO 110
HEMY PYyCCKHE YUTaTeNH )XypHaIoB B 1841 r. MOTJIM MONYYUTH NPECTaB-
JeHne 00 ICTOKaX M pacliBeTe NCIIAHCKOTO TeaTpa; APYyTHX 0030pOB B 3TO
Bpems He Obu10. Ty ke cTaTbio, — yXKe ¢ yKa3aHHeM aBTopcTBa MopaTuHa
U C BKJIFOYEHHEM IPOCTPaHHBIX KOMMEHTapueB (Quiiojora JDyXeHHO Jie
Ouoa®, — B 1844 omyGiuKoBasl B CBOEM IIEPEBOJIE APYTOM POCCHHACKHUIMA
ucma"uct, Muxawn Jluxonus [29].

IIepeBons MopartnHa, TUMKOBCKHH NOIyCKAaeT JUIIb HE3HAYUTEIb-
HBIC COKPAIICHUS U HAPAILICHHUS; OIIHOOK cOBCeM HEMHOTO. COOCTBEHHO
AaBTOPCKUMHM B 3TOH CTaThe SBJSAIOTCS MOACTPOUHbIE IMpuUMedaHus Tum-
KOBCKOTO M ee MocieaHuil ab3an. MopaTHH yCTymaeT IpaBO M3yUeHHS
JanbHEeNIIed UCTOPUU NCIIAaHCKOTO Tearpa APYTUM: BCE 3TO «CyTh Ipe-
METBI PACCYKACHHUS, KOUMH KTO-THOO0 JAPYToH, ¢ OONbIIEI0 00pa3oBaHHO-
CTBIO U ME€HEee MeHS OJIM3KUI K MOTWIIE, ITYCTh YKPACUT 3TOT OT/AEN Halel
TuTeparypsl...» [29, c. 265]. B nocnexnem ab3are crarbu u3 «[lanTeona
TumMroBCKuUil Kak OyATO NpUHUMAET Ha cedd 3a1auy npoAoKuTh «Mcrto-

> B 9TO# myOJMKALMK OYEHb MHOTO OIICYaToK, TaK, y’KE B [IEPBOM IIPUMCYAHUH
BMecTo «Eugenio de Ochoa» Hamucano «Rugenio de Ochoay.
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puro» MOpaTI/IHa B TOM BUJIC, B KAKOM OHA MOXCT IMPCACTABIATL HHTCPEC
JJIs1 pyCCKOI'O YU TAaTCIIA:

Ecnu cunsl 1 Bpemsi, yaenseMble MHOIO IPYTUM 3aHSATHSAM, TO3BOJIST
MHe, si Oymy MocieaoBaTreibHO HpeAcTaBiiATh myonuke B «IlaHTeoHe»
TUIOJBI MOMX TPYAOB M HE OTPAaHHYYCh OIHHM TEaTpoM, HO MOCTaparoch,
4100 BCE CTaTbU MOH, COOpaHHBIE BMECTE, MOIJIM COCTABHUTH IOJIHYIO,
M0 BO3MOXXHOCTH, HCTOPHUIO MpPEKpPacHO#, Oorarodl W BEITUKOJICTHOU
JIUTEepaTypbl HCIAHCKOH, CTOJNb MaJlo U3BECTHOW B HAIlleM OTEYECTBE
[30, c. 17-18].

OTOT 3aMbIceN pearn30BaH He OBLI.

B cBoem nepeBone kputnueckoi crarbu Moparnna TUMKOBCKHIT 110
HEOOXOAMMOCTH BBOJHUT B O0OPOT pa3Hble CIOCOOBI Meperadyn HCHaH-
CKUX peanuii (MMM XK€ OH IOJIB3yeTCSl U B CBOMX IepeBofax). EnuHcTBa
U CUCTEMBI B €r0 MPaKTHUKE HET: BCTPEYaloTcsl U HaOpaHHbIE JaTUHULIEH
UCIIAHCKHUE CJI0OBA, M pPycCKas TPAaHCKPUIILMSA, U TOJIKOBAHUE peanuit
B IpUMeyYaHusIX. B oTiauune oT cBOMX COBPEMEHHUKOB, KOTOPBIE 10 CHX
[IOp OPHEHTHPOBANNCH Ha (PaHIy3CKOE NPOM3HOIICHHE, THMKOBCKHUIM
BO MHOI'OM IPEJBOCXHUINAET COBPEMEHHYIO TPAaHCKPHIILHIO HCHAHCKUX
uMeH. S cka3all «IIpeJBOCXUILAET», HO B CIy4ae C I€PEeBOJYMKOM-HOBA-
TOPOM 3TO, IOXKaTyil, HE COBCEM BEpHOE CJIOBO. TUMKOBCKHUI HE ITpeIBOC-
XMILIAET TPaJULMIO — OH €€ 0T4acTu 3a1aeT. Ero npeumyiecTsBo nepen
PYCCKMMHU NEPEBOIYMKAMHU MPOLUIBIX AECATUICTUNH COCTOUT B TOM, YTO
9TOT KHW)KHUK Y IIyTEIIECTBEHHUK JEHCTBUTENBHO BIAJEET MCIAHCKOU
MMCBMEHHOH peybl0 U — YTO camMOe HeOObIUHOE — 3HAeT MpaBuJIa YTe-
HUs, OPUEHTUPYET YUTaTelleld Ha MCIaHCKOe Ipous3HouleHue. B crarbe
MHOTO, CJIMIIKOM MHOTO OIEYaTOK B UCIAHCKUX MMEHaX — HO 3TO YK€
OTPEXH )XKypHAIBHBIX PAOOTHHUKOB.

Pasymeercs, He BCE U3 NPEVIOKEHHOIO THUMKOBCKMM BOILIO
B COBPEMEHHYIO HaM IPAaKTUKY U SI3BIKOBYIO HOpMY‘. MbI ceiiyac He
TOBOPHUM W He mumeM «XyaH e Jist DHcuHay’, «apcuibsicoy, «JIoucy,
«Jloma-ne-Beray, «Muramnby, «CepBanTac». Mbl HE BCTaBIIsIEM Ha TICbME
«i1» B clI0Ba «CEHbHOP» U «ceHbiopay. He ucnonpzyeM Ha3zBaHUE ropoja
«AMbepec» BMECTO «AHTBEPIICH» (B 3TOM cilyyae TUMKOBCKHUI, OpUCHTH-
PYACh Ha MCIIAaHCKUN BapHUaHT, ONPENEJICHHO cleall HeydauHblil BBIOOP).

6 Jlo cuX TIOp aKTyaJbHBIE HOPMATHBEI cM.: [5].

7 Tlpu 5TOM, Kak HHM cTpaHHO, B «CalnaMeldCKOM alnbKanbae» ums «Juan»
IIoCJIeIoBaTeNbHO Nepenaercss TUMKOBCKUM Kak «)Kyan», a B mepeBoae apamsl «Hukro
KpoMe Kopoutst» AeicTBy 0T Tepesa u Tensio, 4To He COOTBETCTBYET UCIAHCKOW (hOHETHKE.
IIpu nepenade nmen TUMKOBCKHUIT OKa3bIBAETCS HEMOCIIEN0BATEIICH.
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MBI TpaJUIIMOHHO MMEHYEM HCIIAHCKHX MOHAPXOB YCPEIHEHHBIMU €B-
poneiickumMu nmMeHamu. TUMKOBCKUI ke, HapuMmep, niucan «cabemta»
(ue «Mcabenby») n «DepHaH0» U OOBICHSII CBOI BBIOOD B IOACTPOTHOM
npuUMedaHuu: «Mbpl lyMaeM IpaBUJIbHEE Ha3bIBaTh MCHAHCKUX KOPOJeH
TaK, KaK Ha3bIBAIOT UX CAMH HCIIAHIIBI, a HE NEPEeBOANUTH UX nMeHa. [lo
HameMy MHeHHto, @epnuHang u M3abemna ectb mepeBos, U €CIU AOIY-
CTUTh €ro, TO HET IIPUYUH HE Ha3blBaTh ux Enucaseroil u deonopom»
[30, c. 8]. He monTBepxmaercst U OOOMBITHOE MPEAOI0KEHHE ITOTO
HCTIaHHUCTa-TIepBoNpoxoana: «Juglares, 0coOOBI PO CKUTAIOIIUXCS MEB-
noB B Mcmannu. He oTTyna nu B3sutock Ha3zBaHue eycaapog?» [30, c. 4].
Ho B mopaBnstomem OONBIIMHCTBE Ciiy4aeB TUMKOBCKHI IepenaBa
HCIIAaHCKHUE pealluu TaK, KaK pyCcCKUe cTaju Aenarh nocie Hero. Hampu-
Mep, JlocToeBCKuil, TMYHO 3HAKOMBIN ¢ TUMKOBCKUM U CIIyIIABIIMM €ro
BBICTYIIJIEHHE, KaK MbI 3HaeM, Bceraa ropopui u nucain «Jon Kuxor».

Cratpto MopatnHa 00 HCHaHCKOM Tearpe THUMKOBCKHU TepeBel
CKpYITyJIe3HO, O€3 IMPOIyCKOB U IIPOU3BOJIbHBIX BCTAaBOK. MlHaue obcTouT
JIeNI0 C APYTHMH OITyONMKOBAaHHBIMHU IEpeBOAaMH THMKOBCKOTo. MHe
HEU3BECTHO, B Y€M TYT JI€JIO: B COTPYIHUYECTBE LIEH30POB MJIM BO BHY-
TpPEHHEH IeH3ype caMoro THMKOBCKOTO, HO COKPAIICHUS U HEIOMOJIBKHU
SIBIIIOTCS XapaKTepHOU 0COOEHHOCTBIO €ro MepeBOI0B.

TumkoBckuil ymamuusaeT o MHoroMm. IlepBblil u3BeCTHBIH ero nepe-
BOJI C MCIaHCKoro — 310 noBecth CepBanTeca «Cuma kpoBu» (1839).
B npenpapsitomieM npuMedanuyd TUMKOBCKUH MUILIET:

IlepeBopuuk ctapaicst coOM0gaTh ¢ BO3MOXHOIO TOYHOCTBIO BCIO
OPHUTHHAJIBHOCTh M BCE OTTEHKH CJIOTa MOAJIMHHHKA, HE TO3BOJSISL cebe
B TO JX€ BpEMsI HUKAaKUX U3MEHEHHMU B conepkaHuu. [IoBECTH BEIMKOro
CepBaHTeca, 3aneyamieHHbIE TEM K€ MOTYYUM TaJIAHTOM, KOTOPBIH cO-
3nan «Jlon Kuxora», u 3HaMeHaTelbHbIE BCETra 10 HPAaBCTBEHHOHU LIeNH
CBOEH, He IOJDKHBI O/IBEPraThCs TEM COKPALICHUSIM U Ype3KaM, KOTOpbIe
TEPIUT MPOU3BEICHUE KAaKOT0-HUOY/Ib O€3HPABCTBEHHOTO (PaHIy3CKOrO
pacckasuuka [23, c. 150].

N Bce-takn TUMKOBCKHI MOABEPTaeT 3Ty HA3UIATEIbHYIO HOBEILTY
«ype3ke» — B 3MHU301e, IJe peub uaeT 00 M3HacuioBaHUM Jleokaauu.
B nBagnarom Beke bopuc KpkeBckuii mepeBen 3To mecto 0e3 cokpaiie-
HU, coOMroast Bce OTTEHKH Cliora NoANuHHKKA: «Ele mpexe ueM Bep-
Hynoch K Jleokaguu cozHanue, Pogoiasho yooBIETBOPHI CBOIO CTPACTh,
n00 MOJIOJBIC JIFO/IU, YBICKAEMbIC BOXK/ICIICHUEM ITOXOTH, B PEAKHUX CIIy-
Yasix, a TO ¥ HUKOT/A, He HINYT Ui ce0s 0COOCHHBIX YI0OCTB M MPHKPAC
JuTst 60MIBIIOTO BO3OYKIIEHUS U cobna3Hay [24, c. 255]. TUMKOBCKUit ke
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nepeaa 3TOT naccax kopotko: «IIpexnae ywem Jleokaaus mpuiuia B ceds,
Ponosibd ucmomHm cBoe 31moe HaMmepenue» [23, ¢. 153].

KocBeHHBIM 00BSICHEHHEM CHCTEMbI COKPAICHH, KOTOpas mpocie-
JKUBAeTCsl B OOJIBIIMHCTBE MEPEBOAOB THMKOBCKOTO, CJIEAYET NMPU3HATh
npumedanue (6) k ero Bepcun «MykecTBa M TpaBOCYAUs» ATyCTHHA
Mopeto. B JlelicTBuM nepBOM NEPEBOAYUK CEPHE3HO UCKAKAET PEIIUKY
mwiytoBku HMuec, cp.:

Mopeto HoncTpounnk TumkoBcKkHit
Bien que si alla el Ecnu 651 ero nmonbitanuck | Ilycts Ob1 OHU CyHYIHCE,
prendimiento apecroBatb B ['edcu- TaK OH He 3aTPyIHUICS ObI
fuera de Gethsemani, MaHCKOM Cay, B TOJIIE ype3amp UM U yIIIH, ¥ HOC.
en chusma de Fariseos, (apucees, oH OBI BceX
los hiciera todos Malcos, | cmeman Manxamu, XoTs
aunque nunca fuesse cam u He ITerp®.
Pedro
[39, p. 8].

W3 pycckoro Tekcra ynajeHbl Bce OuOieiickue peaqud U ajlto3uu
IIOMHMO HaOpaHHOTO KyPCHBOM CIIOBA «Ype3amby»: IMEHHO CIIOBO «ype3a
ucnoib3yercs B cooTBeTcTBytomeM ctuxe (Mu 18:10) EnuzaBetnnckoit
bnbmun. CBoe pemenne THMKOBCKHII TOSICHSET B IOCIETEKCTOBOM
npUMeYaHuu: «B monauHHUKe pe3Kuid u Aep3kuii Hamek Ha CBsIeHHOe
Ilucanue, UMEHHO Ha ype3aHHe yxa ciyre apxuepes Manxy CBATBIM
Iletpom B Beprorpaze Iedcumanckom» [16, c. 696]. MoxHo
MPEANIONOXKNT, YTO «BHYTPEHHSSI IEH3Ypa» THMKOBCKOTO CXOIHBIM
o0Opa3oM cpabarbiBajia BO MHOTUX aHAJIOTUYHBIX (pparmMeHTax.

Bo Bropoi HazmmarenbHOW HOBeiie CepBaHTeca, NEpeBEICHHOU
B 1847 r., XapakTepHbIX COKpalleHuid ropa3no oonbuie. EcTs u 3a6aBHOE
HapalleHue: 3HameHuTas HoBemwia «Punkonere u  Kopraguibo»
nonyuywia noazaroioBok — «Mcnanckue Taituel: [loBecTry; BIpoueM,
OTBETCTBEHHOCTb 3a 3TO HapallleHue penakrop «CblHa OTeYecTBa»
B IIOAAICTPOYHOM IIpUMeUaHuu OepeT Ha ceOst:

Tak kak c nerkoit pyku Eprenus Cro, Hanucasuero «llapixckue
TallHBI», TOSBWINCH BHOcHencTBUH «JIoHIOHCKHEY, «bepauHckue»,

8 TIlocne TumkoBckoro «MyXecTBO M NMPaBOCYyAHME» Ha PYCCKHH S3BIK HE
HEePEBOIMIIOCH, TIO3TOMY IIpeUIaralo CBOH NepeBoJl ¢ aCCOHaHCHOH pUBMOBKOIA:

[a ecim 6 B cany ['ecumanckom,
cpenu ToIbl papucees

€ro 3aXBaTUTh IBITAJIUCE,

TO OH, XOTs caM u He Iletp,
mo6oro ObI caenan MaaxoM.
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«bproccenbckue» U pa3Hble APYrUe TaiHbI, TO Mbl PEIININCH HAlle4yaTaTh
«TaiiHbl ucIaHCKKE», HaNIMCaHHbIE Topa3no npexae «Ilapuxckux» 3Ha-
MeHUTHIM CepBaHTeCcoM, aBTOPOM O€CCMEPTHOTO phIaps NeyaabHOH du-
rypsl, «Jlon Kuxora». CepBanTec Ha3Ban cBou VcraHcKkue TaliHbI IPOCTO
TakuM obpaszoMm: «IloBects 0 Punkonats u Kopragunbo». IIpountas 31y
MOBECTb, YUTATENIN YIOCTOBEPATCS, BO-NIEPBBIX, B CTAPOH HUCTHHE, YTO
HHUYTO HE HOBO I10J1 JIYHOIO; BO-BTOPBIX, B TOM, YTO BCE HOBBIE COBPEMEH-
HbIC COUMHEHUS BCEX BO3MOXKHBIX TaliH e/[Ba Jiu npeB3onuiu CepBaHTeca,
nucarens XVII Beka, B 0CTpOyMHH, OPUTMHAIBHOCTH U JIMTEPATypHOM
nocrouHcTBe. — Peoaxmop C.O. [23, c. 1].

B cBoem mnepeBone «Punkonere u Kopragmnbo» TuMKOBCKHI
MOCIIeIOBaTeIbHO CHAMAET YIIOMUHAHUS 0 bore, IIepKBU U MOJIIUTBaX —
pasymeercsi, 3TO CHJIbHO OOemHSeT (M Jake 3HAYUTENBHO COKpAIIaeT)
CEpBAaHTECOBCKHI  TeKCT. [IpomajgaroT IIYTKH, XapaKTEPHUCTHKH
MepCOHaXKeH, U axe aercTBus repoeB CepBaHTeca CTAHOBATCS KaKUMU-
TO CKOMKAHHBIMH, KyUBIMH M HEMOTHBUPOBAHHBIMH. Tak, Hampumep,
BOpsl B CeBmiIbe HCKpPEHHE YOCkKAEHBI, UTO CIIy’aT Oory M I0oOphIM
monsaMm (para servir a Dios y a las buenas gentes), HOCKOJIBKY «KaJIbli
U3 HAcC CBOMM TpPYAOM MOXET BOCXBamuTh [ocmoma»; 3To cropHOE
YTBEPKACHUE TOJIKYETCSl B CIEAYIOIEM Auanore (IpUBOXKY NEPEBOJ
bopuca KpxeBckoro):

— A MOXeT OBITh, ¥ BbI, Ballla MUJIOCTb, TOXXE U3 BOPOB?

— Jla, — oTBeTHN TOT, — s BOpP, — H JIEJIOM CBOUM CIIyXKy Oory
U TOOPBIM JTFOMISIM, HO 5 €Ile HE OUCHb OTBITHBIA U OTOBIBAIO ITOKA YTO TOJT
MOCITYITHHUYECTBRA.

— B mnepBbiii pa3 ciblnny, 4TO OBIBAIOT HA CBETE BOPHI, KOTOPHIC
ciyxar 6ory u 1o6pbiM sroasim! — BetaBua Koprano, Ha 4TO UX HOHBIN
CIIyTHHUK €My 3aMETHII:

— CeHbop, yriryOInsThCs B 00rociioBre — HE MO€ JIENI0, HO 5 BCe-Ta-
KH 3HAI0, YTO KaXK/[bIi M3 HAC CBOUM TPYIOM MOXKET BOCXBAJIUTh FOCIIOA,
OCOOJTMBO JK€ MPHU TOM YCTaBe, KOTOPbIi MOHMIIONLO BBEN JUIS BCEX
CBOMX MPHUEMBIILEH.

— Kakoe ke MoxeT ObITh COMHEHHUE, — CKa3all PUHKOH, — B TOM,
XOpOIIl JIU WJIK CBSIT 3TOT yCTaB, €CJIM OH 3aCTaBISICT BOPOB CIYXKHTb
oory! [22, c. 149].

THUMKOBCKHI mepefaeT 3T0O MECTO TaK HEMOHSATHO M CKy4HO (OITy-
LIeHA, HalpUMep, IIYTKa PO MOCIYHIHUYECTBO), YTO CMBICIIA B IUAJIOTe
BOPOB OCTa€TCsl COBCEM MaJIO:

— A Bama MHJIOCTb M3BOJIUTE Takxke ObITh Bopom? — Jla, — OTBe-
YaJl OH, Ha TIOJIb3Y J0OPHIM JIFOASIM; XOTb 5 €IlIe U HE U3 CAMBIX JOILIBIX,



K.C. KoPKOHOCEHKO. ICTIAHCKAS KJIACCHYECKAS] JIATEPATYPA B TIEPEBOJIAX KOHCTAHTHHA THMKOBCKOTO

315

MOTOMY YTO €Il He KOHYHMI MOETO YUSHHIECKOTO roja. — ITO JUIs MEHS
9TO-TO HOBOE, — BO3pasui Kopramo, — 49TO eCTh Ha CBETE BOPHI M Ha
oJIb3y A00pkIM Jrofsm [23, ¢. 13].

Janee y TUMKOBCKOTO BOBCE BBINyIEHA MH(OPMATUBHAS PEIIIHKA
IOHOTO BOpa, kotopas B nepeBone bopuca KpkeBckoro 3Byuut tak: «/la
TO JIM €UIE: Mbl MOJIUMCSI TI0 YETKaM, KOTOpPbIE Y HAC Pa3MEUEHbI 10 JHIM
HeleNr, 1 MHOTHE M3 Hac He BOPYIOT IO IITHHIAM, a 1o cy00oTaM He
BCTYIAIOT B pa3roBOp C AKEHIUHAMU, HOCAIUMU uMs Mapuu» [22, c. 150].

B cBoem mepeBone «Punkonere um Kopragmnbo» TumkoBckuit
HCKJIIOYaeT YIMOMHHAHHUS O €peTHKax MU COJIOMHTaX; B JIOME CEHbOpa
MoHnumomo, MpeaBOIUTENs BOPOB, OH He oOpamjaeT BHHMAaHHS Ha
n3zo0paxkeHue boromarepu M Tas3uk JUISL CBATOM BOJBI, HE 1a€T OMHMCAHUS
MOJIUTBBI CTapOd BOPOBKH U T. 1. — M3-32 CUCTEMBI 3TUX YMOJIYaHUN
pycckue uyutarenu 1847 T. He MONYYWIH TIPEACTaBICHHS OO0 HCTOBOM
PEJIMTHO3HOCTH IpeAcTaBUTeNeld ceBUIbcKoro nHa. Ilo kakoif-to
npuurHe THMKOBCKMM He BKIIIOYII B CBOM mepeBoj M «CIHCOK paH,
UMEIOIIUM OBITh HAaHECEHHBIMU B TeueHue 3Toi Hepenn» (y CepBaHTeca
COCTOUT BCETO M3 OIHOTO IIYHKTa, YTO KOMHYHO), a IEpemen cpasy
K «CrnHCcKy NMaJO4YHbIM yapaM, UMEIOLIUM ObITh HAHECEHHBIMU B TE€UCHHE
3TOHN HEJENIN» — BO3MOXHO, YTOOBI HE TIPEACTABIATh CEBHILCKUX BOPOB
yepecuyp KeCTOKUMHU.

Bopbl B oMe MOHHUTIONHMO IUISAIIYT M TIOIOT BECENyr JIIOOOBHYIO
Cernauiblo (MecHs MmepeMexaercss aBTOPCKUMHU peMapKaMu). OTO OAWH
M3 HEYacCThIX CIyYyaeB B MEPEBOTUECKON MPAKTUKE THMKOBCKOTO, KOTJA
OH mepenaeT ctuxu ctuxamu. Cp.:

Por un sevillano, rufo a lo valon,
tengo socarrado todo el corazon.
/...]

Por un morenico de color verde,
(cudl es la fogosa que no se pierde?
/.0

Rifien dos amantes, hacese la paz:

si el enojo es grande, es el gusto
mas.

/.0

Detente, enojado, no me azotes mas;
que si bien lo miras, a tus carnes das
[36, p. 115].

Ectp B CeBuitbe Momnozer,
[Momxurarens Bcex cepe.

/...

Ectb apyroit, XoTb cMyIJI JIULIOM,
Toxe CMOTPUT MOJOALIOM.

/...]

VY 1r060BHUKOB Kak pa3

Bcenen 3a ccopoit MupoBast:

YewMm cumpHel ObLTa 10Cana,

Tem Becenbe Becenei.

/...]

Croi, yep>Huch, He 3JIUCh, HE JIEPHUCH:
Pa3Be He MOXxeIIb MOHSATH,
0ECTOJIKOBBIH,

Yto HE MEHS THI Ka3HMIIb, a ce0s?
[23, c. 26].
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Kak mbl BuauM, THMKOBCKMU HEe TOJBKO HE COONIOHAeT pa3Mep
U cTpo(UKy OpUTHHANA, HO U BHYTPU COOCTBEHHOTO IIEPEBOMA C XOpes
B (uHane mepexoauT Ha JaKkTUIb. YacTh pudM mpomana, UYUCIO
CTPOK YBEIHYUIIOCh, 3aTO COACP)KaHHWE IEPEeHaeTcs] BEPHO HMEHHO
TaM, TJe TEePEeBONYMK MpeHeOperaeT CepBaHTECOBCKOM pHQPMOBKOMA
1 JIAKOHHYHOCTBIO.

Touno Tak ke TUMKOBCKHH B OOJBIIMHCTBE CIy4yaeB MOCTYMAaeT
U C BKPAIUICHHBIMH B TEKCT HOBEIUT M IIhEC UCTIAHCKIMH ITOCIIOBHIIAMH:
nepesacT He eMKyr (opMmy, HO OyKBaJbHBIH CMBICI; cp.: «Quien bien
quiere a Beltran, bien quiere a su can» [36, p. 117] — «Kto nrodur
beprpana, mobuT u ero codbaky» [23, c. 28]. Bpodem, nHorna TUMKOBCKUN
MOJBICKUBACT U MCIAHCKUX ITOCIOBHI[ PYCCKHE DKBUBAJCHTHL Tak,
B «CanamerickoM ajpkanbaey» Kanpaepona’ Hepu(pMOBaHHOW MOCIOBHUIIC
«El caballo lleva la silla» [35, p. 88] («Cemio HocUT xepebem», T. €.
HacJieJOBaHHE UAET IO MYXXCKOH JIMHHM) COOTBETCTBYET pU(PMOBAHHOE
BeIpaxkenue «llo oty m knmaka monomiy» [11, c. 186].

Enre 6onee r000MmbITHA UCTOPUS OJHON M3 MeceH B «CamameiickoM
anpkaipne». B aToil mhece ecTh (parMeHThl, CIeNUaTbHO MapKHPOBaH-
HBIC KaK MecHU (MX moeT «congarka» Vckpa). Tako, HampumMep, Kpacu-
BBII KaTPEH O PO3MapHHe:

Las flores del romero,
nifia [sabel,

hoy son flores azules,
y mafiana seran miel.

HcnaHckuM U aHITIMMCKHAM HCCieIoBaTesIM ee ¢ XIX B. U3BECTHO,
YTO 3TH CTPOKH IpuHaaIexkar He Kanpaepony: KanpaepoH mo KakuM-To
HpPUYMHAM 3aMMCTBOBAJ MX W3 HApOAHOMN MO33UM; OHU SBISIOTCS TaKXkKe
3aunHOM pomanca Jlyuca ne [onropsr («Las flores del romero», omy6m.
1608), a npyroii ero BapuaHT ucnonas3osai Jlone ne Bera («Pastores de
Belény», ony6i. 1612) [cM., Hanmpumep: 38, p. 57].

Las pajas del pesebre,
nifio de Belén,

hoy son flores y rosas,
mafiana seran hiel.

9 Ony6nuxoBan B 1843 I. Kak BTOpPOMH BBIIYCK IIEPBOrO TOMa 3aJyMAaHHOTO
THMKOBCKHM MacmTabHOTo npoekra «lcnaHckuii tearpy»; cMm.: [11].
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06 uctopuu 370l mecHU THMKOBCKHI, BEpOSTHO, HUYETO HE 3HAT;
JUISL HaC BaXKHO, 4TO OH IepeJall pPOMaHCHOE Y€TBEPOCTHUILUE C ACCOHAHC-
HOHU pr(MOBKON HEPH(PMOBAHHBIM IATUCTUIIINEM:

[IBeTouek po3mapuHa,

Kpacotka Mcabena,

CerofHsi JIHIIIb [[BETOUEK
TonyOeHbKHit — U TONBKO,

A 3aBTpa nact o Mén [11, c. 149].

3aro 00 3TOM OpoasueM KaTpeHe MM HEKOTOPOE MNpEeACTaBICHHE
cnenyromuil nepeBoguuk «CanaMmelckoro anbkaipiaa» — KoHCTaHTHH
BanemonT. Kak n3BectHo, «CanaMelckuii anbKaibay ObUT IEPEeBECH UM
B 1919 r. u npu xwu3Hu baneMonTa omy6iukoBaH He ObLT [15, ¢. 710].
Wutepecyronmii Hac (pparMeHT MepeiaH Tak:

[IBeTouek po3mapuHa,

Mamorka Mcabens,

CeromHs 1IBETUK CUHUH,

A 3aBtpa Oyzner men [14, c. 461-462].

Ho eme B 1911 1 — B «/3BbIACHUTENBHBIX 3aMEUaHHUAX» K CBOUM
«VcmaHCKUM HapOJHBIM MECHSIM» — BaTbMOHT J1ajl TaKoe «3aMeUaHue»:

3HaMeHuThIN [OHropa, HCIAaHCKUM YTOHYEHHUK CTapUHHBIX BPEMEH,
nucapiuii 3a 300 JIeT 70 HEIHEIIHUX «JIEKaJCHTOBY», TaK)KE JIIOOHII CUM-
BOJIUKY KPacOK.

[[BeTOYKH po3MapHHa,

Mamorka Mcabens,

Ceroans rony0bie,

A 3aBTpa OyayT mMe.

PeBnyenib ThI, MatoTKa. .. [3, c. 89]

Msr1 Buaum, uto baneMonT B 1911 1 1919 rr. nepenaet nuaeHTHUHBIN
(bparMeHT U3 ABYX aBTOPOB 30JOTOTO BEKa IIOYTH CIOBO B CJIOBO, HO
HUYETo He MHUILIET O HapOJAHOM MPOUCXOXKIEHUHU ATUX cTUX0B. Cpenu ero
MIEPEBOIOB UCIIAHCKUX HAPOAHBIX NECEH TAKOTO YETBEPOCTUIIMS HET.

ITpueny Taxke BapmanTsl Muxania Kasmmnuesa (mepeBon mox pe-
naknueit M. Jlosurckoro) nu ®enopa Kenbnaa — npyrux nepeBOgYUKOB
«CanaMericKoro anbKalibJay:
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Kazmuuen Keabun
Ceronns, Mcabena, Jutsa Ucasens!
Po3mapus 3auBen, B uBery po3mapus,

A 3aBTpa CTaHeT MEIOM, — A 3aBTpa B HEM XMeJb
[Ipumankoit Ay myen N men ogun
[13, c. 104]. [12, c. 628].

A Bot nepeBop IlaBna I'pyuiko, yxxe u3 ['oHropsI:

Ha cax norsiau userymui,
munast Vicabenn:
6ECHOI0 — 20PbKAsL 346430,
a emom — medosulii xmenw [6, . 185].

B «MyxectBe u npaBocyauu» AryctuHa Mopeto TumkoBckuii co-
BEpILIEHHO HE CIIPaBUIICS € 3a/1a4ueli IepeBOoAa IECHU, CTUIIM30BaHHOM 110
HapoJHYIO, Cp.:

Alegraos aora, Jlukyiite u pagyiiTecs HBIHE,
campos de Alcala, [Tons anpkanuiickue:
que madrina, y novia bellas, Kak conHIle Bcex kpartiie CBETHII,
Sol, y Luna os dan. Tak 10Has Hallla HeBecTa
Bcex kparmie noapyr MoaobIX.

BMmecTo geThipex KOPOTKHX pH(PMOBaHHBIX CTPOK THMKOBCKHI TacT
MSTh JUIMHHBIX, CXOXKHUX CKOpee ¢ TpeuecKuM TUMHOM 1iH ¢ [lecHbro mec-
Hell; IX HEeBO3MOXKHO MPUHATH 32 (PONBKIOPHYIO MO33HI0, HEBO3ZMOKHO
cneTb. [loTepst B puTMHKE HE ONpaBIbIBACTCSA B JAHHOM Clyyae BEpHO-
CTBhIO B Ilepeliaue CoIepKaHMs: B OPUTMHAJIE MIPEKpacHbIe MMOCAXKEHHas
MaTh U HEBECTA CPABHUBAIOTCS C COJIHLIEM U JIYHOM.

EnnnctBenHas nbeca XIX B., KOTOpPYIO mepeBesl TUMKOBCKUN, — 3TO
«Cornacue nesymek» Jleannpo ®@epnanneca MopatuHa. OTa KoMeaus
W HamucaHa Ipo30il, U nepesBeaeHa npo3oi. B mepeBoge TUMKOBCKOrO,
omy0OinKoBaHHOM B «ChIHE oTedecTBa» 3a 1843 I, oHa TOXke OTYAaCTH
MOCTpajajia OT COKpAIIEHUH U MEepelesioK TeX PEIUIMK, KOTOpble KaK-TO
CBA3aHBbl C PENUTued U CBsLEHHUKaMM. Tak, HalmpuMep, BIIOJIHE HEU-
TpaJIbHOE BOCKIIMIIAHKUE «Viviremos como unos santos...» [37, p. 7] («MbI
OyZeM >KHUTh KaK CBSIThIE») TUMKOBCKHU MEpPEMEHAET Ha «Mbl 3KHBEM
cebe, Kak mpaBeqHUKH B DmeMe» [32, c. 6]. Ho eme Gomnee r000MBITHO,
4yTO Nbeca MopaTuHa MmoJBepIiach COKpaIleHNUIO 0 TOMY K€ IPUHINITY
B npenBoeHHOM CoBeTckoMm Corose, B iepeBonie 1940 1. Hukonas JIro6u-
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MoBa 1o peaakuued Biragumupa Y3una [31]. Bot camblif XxapakTepHbIil
npuMep: B u3nanuu 1940 r. HeT 1BYyX (PMHAIBHBIX PEILTHK:

DON CARLOS. — jBendita sea tanta bondad!
DON DIEGO. — Hijos, bendita sea la de Dios [37, p. 7].

3aro TumkoBckuii B 1843 1. mepeaaln 3Tu perimku BepHo: «Jla Oyner
OmarocnmoBeHHa Takas nmobpora! — Jleru, na Oyaer GmarocinoBeHHa Oia-
rocts boxwus!» [32, ¢. 100]. OTMEeTHM TOJNBKO M30BITOYHOE TIOBTOPCHUE
YeThIpeX CJIOB ¢ Ha4aJbHBIM 3BYKOM «0», UEro HET B OpUTHHAJIE.

Wnyro nmoruky 3aMeH Mbl HaOMOIaeM B caMOM 3HAMEHHUTOM (CyIIsl O
MHOXECTBY pelLeH3uil) nepeBoge TumkoBckoro — apame «2Ku3Hp ecTh
con». Kak u3BecTHO, OTHUM M3 TIIaBHBIX TepoeB y KanpnepoHa sBisercs
Astolfo, duque de Moscovia (B mepeBogax Koncrantuna bambMoHTa
u Wunel TeiHsHOBOW — Actonbgo, repuor Mockoeun)'®. MockoBus
KaK MECTO JeHCTBHsS COOBITUH, BaXKHBIX IJISI CIOXKETa, HECKOJBbKO pa3
YIOMHUHaeTcs B TEKCTe, MOCKOBUTKOM sIBIsieTcst Takxke u Pocaypa,
B MOCKOBHH KOTZIa-TO BCTpeTHI Marh Pocaypel crapuk Kiorampmo''.
Tax BoT, TUMKOBCKHI U3 HESICHBIX NaTPUOTUYECKUX ONACEHUI CUCTEMHO
U TMOCIIE0BATEIbHO MEPEHOCUT BCIO 3Ty CEMEHHYI0 KOJUIM3HIO B CTOJIb
ke (haHTaCTHUYECKyI0 W YyCJIOBHYI0 boremuto. B ero Bepcuu neiictByer
Actonbd, KkHA3p Ooremckuil, B boremum ocramace matb Pocaypsl,
U Tak jganee. Ha croxeT 3TO HHUCKOJIBKO HE BIHSET, IIPOCTO B UCIIAHCKOM
JpaMe Ha YCJIOBHO-CIIAaBSHCKUH CIOXKET He OCTaJIOCh YCIIOBHO-PYCCKHX
HepCcoHaXKeH.

OTnenbHOro pasroBopa 3aciy>KMBAaeT CUCTEMa JIOIOJIHHUTEIbHBIX
TOJIKOBaHWH, pazpaboTanHass TUMKOBCKHAM B IMOJCTPOYHBIX U OCOOCHHO
MOCJIETEKCTOBBIX ~ NpUMeYaHUsX. Bo3HMKaeT BHEYaTICHHE, YTO
B TOCJCTCKCTOBBIX MPUMEUYaHUsIX THMKOBCKHH CTapaercs HE TOJBKO
MPOSICHUTH, HO 10 BO3MOXHOCTHU €ILIE U YIyYIIMTh CBOW MEpPEeBOA, Kak
OyATO B OCHOBHOM TEKCTE€ €My HE XBaTHJIO MecCTa WM BpeMeHH. Tak,
B Jpame «OKusHp ecte con» Bacunuii, ciaBasicb Ha MUJIOCTH CBIHY,
roBopuT: «Bot s y HOr TBoHX. [la OyayT MM OelbIM KOBPOM MOM CEJbIe
Bosiock» [11, . 92], a B npuMeyaHuu 3TOT ke (hparMeHT nepeaad ToUHee
U BMECTe C TeM Mo-0apodHoMy KpacuBo: «Jla Oymer Juist HEX OenbIM
KOBPOM 3TOT cHer moux cenun» [11, c. 104]. Bo3amoxHO, mpuMedaHus
MUCAJIICh MO3/HEE, KOTJa OCHOBHOW TEKCT YK€ HaXOIMJICS, HaIpUMep,
B Habope.

10 MLII. AnekceeB XapaKTepU30BaJI STOT 00pa3 Kak «COBEPUIEHHO ()aHTACTUIECKHUH,
caMo€ UMs KOTOPOTO 3aMMCTBOBAHO Y HTaJbsSHCKHUX 3MUKOBY [1, c. 15].

I TlogpoGuee cM.: [40].
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Hpyroii xapakTepHblii 111 TUMKOBCKOIO IPUEM, KOTOPBIM I10JIb3y€ETCA
TUMKOBCKUIl, — 3TO MCIAHCKUE LUTAThl B Telle IPUMEYaHus, KOTOpble
CMOXXET OLIEHHTH TOJBKO APYrod 3HATOK MCIAHCKOTO s3bIKa (sapienti
sat). Tak, Ha c. 101 TumkoBCKHI TIpsIMO TIpU3HAETCS: «311€Ch S JIOIKEH
ObLT epedpa3upoBaTh YETHIPE CTHXA, KOTOPHIC MEPEBECTH HEBO3MOMKHO,
BoT oHM» [11, c. 101]. TouHo Tak e THUMKOBCKHUH MOCTYIAaeT U B CBOCH
Bepcuu «MyxecTBa u npasocyqus» AryctuHa Mopeto: «39Ty ocTpoTy
HEBO3MOXHO IepesiaTh B IMEPEBOE», U Jlajee CIEeAyeT UCIIAaHCKHM TeKCT
C TepeckazoM OocTpoThl [16, c. 696]. B moacTpoyHoM npuMedaHUH
k «bnaropogHomy 3emienenbily» uuraem: «Mrpa ciaoB, KOTOPYIO
HEBO3MOXKHO Iiepeniath. Blanca — uMs COOCTBEHHOE, 3HAYUT Oenaa» [19,
c. 142]. D10 He eMHUYHBIE Clly4ad, a IMEHHO CUCTEMa, TAKUX IIPUMEPOB
MHOXECTBO— ropasio 6osblie, ueM 0110 B Poccuu nieHnTeei nernanckon
JUTEpaTyphl, CHOCOOHBIX OLIEHUTh CTapaTeIbHOCTh THUMKOBCKOTO.

A cnenuankHO He 3ajJepXKMBall BHHMaHHUS €lIe Ha OJHOM,
MIPUHLKIIMAIBHON «ype3Kke», KOTOpas XapaKTepU3yeT IepeBOJYECKYIO
nesitenbHOoCTh KoHcTaHTHHA THMKOBCKOTO, OCTABHII 3Ty BAXKHYIO TEMY Ha
xoHel. [IpuHuuI ee oueHb MpocT: TUMKOBCKUIN TEPEBOAUT KIIACCHUECKHE
WCTIAHCKUE KOMEJIMH 30JI0TOTO BEeKa MPO30i, JINIIh KOE-TJIC BCTABIASA HE
OYeHb ylauHble pupMoBaHHbIE CTPOKU. Cpeau ero MeTaTekCToB sl HUTIe
HE HaIIel IPSIMOTO O0BSICHEHHS 3TOT0O — HECOMHEHHO, OCO3HAHHOTO —
pelleHus], TOJbKO CETOBaHUS Ha HEBO3MOXKHOCTH MepeladH IMO-pyCCKH
UTPHI ¢JI0B (TIpY 3TOM TUMKOBCKHH HHT/IE HE KAITyeTCS HA HEBO3MOXKHOCTh
nepegarb UCIIAaHCKUE CTUXHU PYCCKUMH CTUXAMH).

Hu B 0iHOM W3 W3BECTHBIX MHE pEIeH3Uil COBPEMEHHUKOB BOOOIIIE
HE YNOMSIHYTO, YTO MEPEBOJ BBIMOIHEH Npo30i. TUMKOBCKOMY >KelaroT
ycIexa, 3aMbICell €ro I'paHAMO3€H U IO0XBaJeH, IEepeBo], IPEUCIOBHE
Y IPUMEYaHUsl XOpOIIHU, U30paHHas CUCTEMa — «OY€Hb XOPOILay, JIeK-
cukorpaduveckas BEpHOCTb JOCTUTHYTA, HO IPH 3TOM BO3MOKHOCTb I1e-
pPEeBEeCTH CTUXM CTUXaMU Jlaxe He obcyxaaercs. Eie Ooee 1000MbITHO,
YTO ¥ B MOCIEAYIONIHMX 0030paX, MOCBAIICHHBIX PYCCKON pEeleNinu UC-
MTAHCKOH JIpaMbl, HET yKa3aHui, 4To TUMKOBCKUII mepeBonu mpo30it. O6
9TOM HE IUIIET aKaJeMHK AJIEKCeeB, HET YKa3aHHUs Ha MEepeBo Mpo30i
u B «bubnuorpapuu pycckux nepeBonos Kamsaeponay [17]. TuMKoBCKO-
My HE MOBE3JI0 B CAaMOM MPEJCTaBUTEIHLHOM U3AaHuu Nbec KanpaepoHa,
onybnukoBaHHOM B 1961 r.: B mpumeuaHusx Kk apame «Ku3Hb ecTh
coH» THUMKOBCKHH YNMOMSHYT B OJHOM PSIy C IPYTHMH TepEBOJYHKA-
mu (H. Ilsaranukum, K. Baasmontom, [I. IlerpoBeiM, B. IlapHaxom),
HO C HempaBWiIbHBIM HHULKATOM «H.» [12, c. 696]. A B mpumeuyaHusx
Kk «Camameiickomy anpkanpay» H. TomameBckuii BooOIe 3a0bU1 €ro Ha-
3Bath: «llybnukyemsrii mepeson @. KenbnHa sSBISETCS TPETHUM IO CUCTY
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pYCCKUM TiepeBooM 3TOi mbechl (umenuch mnepeBogsl C. Kocrapepa
n M. Kasmuuosa)» [12, c¢. 700]. O npo3andeckoii hopme mepeBoja, Kak
BUJIM, TOXKE HE CKa3aHO HU CIIOBA.

[IpakTuka mnepeBoJa CTHXOB MPO30H, MPUYEM MOJKPEIICHHAS
TEOPETUYECKIUMH OOOCHOBaHUSIMU TIEPEBOJYMKOB B IPEIUCIOBHUAX
U MOJCTPOYHBIX NPUMEUYaHUsX, OblIa B XOIYy U B CEepeluHe, U JIaxe BO
BrOpoi nonoBuHe XIX B. HamoMHIo, 4TO peub UIET UMEHHO O MPSIMOM
NEPEeBOIe MCIAHCKOM JMTepaTyphbl C HUCIAHCKOTO S3bIKa, Belb B MEPBOH
nosoBuHE XIX B. B OCHOBHOM IOJIb30BAIHCH (DPAHITY3CKUMH ITOCPEIHH-
kaMu. [ly1 3TOro BpeMeHU XapakTepHa WHasl TpaauLus: TaK, HalIpuMmep,
«HasunarensHbeie HOBeyibl» CepBaHTeca B nepeBone Penopa Kabpura
ITOJTHOCTBIO BBIXOIWIN nBakapl — B 1805 m 1816 rr. [19]. CtuxoTrBo-
peHUsl, KOTOphIE BCTpEYaroTCsi B TeKcTe HoBewl, Kabpur npuBoaut
no-(hpaHIly3CcKH, a HHXKE JaeT HOACTPOUYHbIN Npo3anyecKuil mepeBo] Ha
PYCCKUM SI3BIK.

B 1852 r. [Tanreneiimon Kynumi, nmepeBomunk crareit Jxopmka Tuk-
HOpa 00 UCTIIAHCKOM JIUTEPAType, B MOACTPOUHOM PUMEUAHUH YKA3bIBAI:
«...MBI, BMECTO TOTO, YTOOBI TIepeaBaTh, 1o mpuMepy TukHOpa, CTHXH
CTUXaMH, TMEPEeBOJUM C HCIAHCKOTO TMOUIMHHUKA IPO30I0, CTapasch
COXPaHUTb, IJIe BO3MOXKHO, IIPUYY/Abl UCTIAaHCKON peun BpemeH Jlome ne
Beru, B ymep0, MoxeT OBITh, TNIABHOCTH PYCCKOM KOHCTpyKIuH. Ilo
HalleMy MHEHHIO, CTapHHa He JOJDKHA OBITh EPEBOIMMA HOBO-CIIOKEH-
HBIMU (Ppa3zamu, a HHO3EMHBIN XapakTep PEeYH TOJIBKO TOTJA M CIIEIaeTCs
MOHATEH JUIsSL PyCCKOTO YUTATEeNs, KOT/Ia B IIEPEBOJIE COXPAHSIIOTCS (CKOJIb-
KO 3TO BO3MO)XHO) CBOMCTBEHHBIE eii uauotusmbl» [28, ¢. 83]. Toit xe
Tpaguiu (yxe B 1883 1) mpuaepxuBaics Apyro nepeBoquuk THKHOpA,
H.U. Cropoxenko: «4To kacaeTcs 10 MHOTOYUCIEHHBIX OTPBIBKOB U3 ITPO-
W3BEICHUN MCIAaHCKON MMO33MH, MPHUBOAMMBIX THKHOPOM B aHIIMHCKOM
CTUXOTBOPHOM IEPEBOIE, TO MBI COWIH 32 Jy4lllee MEPEBECTH HX MPSIMO
C UCTMAHCKUX MOJJIMHHUKOB U MPUTOM 1po30ii» [27, c. II]. OTmeTum Tak-
ke Touky 3penus 10.B. lonnensMmaiiep, nepeBoguuiisl Tpyaa I [to60apa
«cropus coBpeMeHHOI tuTeparypsl B Vicnanumy, o Mepe BO3MOXKHOCTH
CTpeMUBLIEHCS NepeBoauTh cTuxu ctuxamu. K ceppanunbe Mapkusa ne
Cantunbsabl «Moza tan fermosa...» (koropas y CTOpoxXeHKO nepenaHa
Ipo30it), MPUBEACHHON Ha CTApPOHCIIAHCKOM si3bIke B «McTopmu cospe-
MEHHOU nuTepaTypsl B Mcnanuny, Jonnensmaliep caenana cieayroniee
XapakTepHOe MpUMeUYaHne: « ITO MoJpakaHue MPOBAHCAIBCKHM MTO3TAM,
o0paser mepBOOBITHON JIpeBHEH KAaCTUILCKOW MECHH, HE MOaronieiics
MepeBOy Ha Ipyro# s3eIk» (8, c. 25].

ITpuroBop 1o ey neTpameBLeB U CChUIKa HOMeEIIaal THMKOBCKOMY
OCYIIECTBUTH MAacIITaOHBII MPOEKT: COCTABUTh NEPEBOTHON CBOJ UCTIaH-
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CKOIl JuTepaTypsl U HAaIMCaTh €€ «IIOJNHYI0 MCTOPHIO» B (hOpME HUKIa
crareil. BriocieacTsun modtn Bece mepeBoabl THMKOBCKOTO OBLIH 3ame-
IICHBI HOBBIMHU BEPCHAMU; OH OBIT MOCJICAHUM KPYITHBIM NIEPEBOJUNKOM,
nepenaraBliiM UCIIAHCKUE JpaMaTHUECKUE IPOU3BEIEHHS IPO30H.
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